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บทคัดย่อ 

การวิจัยครั้งน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาและเปรียบเทียบความสามารถด้านการ
อ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน และศึกษาเจตคติต่อการสอนอ่าน
ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 

กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในวิจัยได้แก่ นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 ภาคเรียนที่ 1 ปี
การศึกษา 2560 จํานวน 33 คน โรงเรียนจตุรมิตรวิทยาคาร จังหวัดขอนแก่น โดยใช้
วิธีการเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง (PurposiveSelection) แบบแผนการวิจัยเป็น
การวิจัยเชิงทดลองแบบกลุ่มเดียวทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียน เครื่องมือที่ใช้ในการ
วิจัยประกอบด้วย แผนการจัดการเรียนรู้การสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดย
ใช้นิทาน แบบวัดความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษ และแบบวัดเจตคติต่อการ
สอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน การดําเนินการทดลองใช้ระยะเวลา 
5 สัปดาห์ๆ ละ 2 ช่ัวโมง รวมทั้งหมด 10 ช่ัวโมง ผลการวิจัยสรุปได้ดังน้ี 

1. นักเรียนมีคะแนนเฉล่ียความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษก่อนเรียน
เท่ากับ 15.86 คิดเป็นร้อยละ 40.30 และหลังเรียนเท่ากับ 10.15 คิดเป็นร้อยละ 79.70 
ซึ่งคะแนนหลังเรียนสูงกว่าเกณฑ์ร้อยละ 70เมื่อทดสอบความแตกต่างของค่าเฉลี่ย 
พบว่าความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทานหลังเรียนสูง
กว่าก่อนเรียนอย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01 
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2. นักเรียนมีเจตคติต่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพื่อความเข้าใจโดยใช้นิทาน
อยู่ในระดับดี 

คําสําคัญ: การสอนอ่านภาษาอังกฤษโดยใช้นิทาน, ความสามารถด้านการอ่าน, เจตคติ
ต่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน 

Abstract 
The purposes of this study were to study and compare English 

reading comprehension ability using tales of Mattayomsuksa 1 students 
before and after the instruction, and to study students’ attitude towards 
teaching English reading comprehension using comprehension using tales. 

The sample consisted of 33 students of Mattayomsuksa 1 
students at Jaturamitwittayakarn school, Khonkaen Province, in the first 
semester of the academic year 2017. They were selected by purposive 
selection. The design of this research was a one group pretest-posttest 
design. The research instruments included 10 lesson plans, an English 
reading comprehension ability test, and an attitude questionnaire. The 
findings were as follows; 

1. The students’ pretest and posttest mean scores on English 
reading ability were 8.06 or 40.30 percentand 25.94or 79.70percent 
respectively. The posttest score was higher than the criteria of 70 percent 
and it was significantly higher than that of the pretest at the .01 level. 

2.The students’ attitude towards teaching English reading 
comprehension ability using tales was at a good level. 
Keywords:English reading through fables,reading ability, the students’ 
attitudes 
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บทนํา 
ในโลกปัจจุบัน ภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สําคัญและได้รับการยอมรับว่าเป็น

ภาษาสากลที่นิยมใช้กันอย่างกว้างขวางทั่วโลก (Weimer, 2009: 2-8) ระบบการเรียน
การสอนในประเทศต่างๆ ให้ความสําคัญกับการเรียนภาษาต่างประเทศเป็นอย่างมาก 
ทั้งน้ีเพ่ือประโยชน์ในการติดต่อสื่อสาร การแสวงหาข้อมูลเพ่ิมเติม การศึกษา และเพื่อ
การประกอบอาชีพ (กระทรวงศึกษาธิการ, 2544: 1)ทั้งในด้านสังคม เศรษฐกิจและ
การเมือง ด้านการศึกษา และยังเป็นเครื่องมือที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารและแลกเปลี่ยน
ความคิดเห็น อีกทั้งยังเป็นเคร่ืองมือที่ใช้ในการแสวงหาความรู้และเทคโนโลยีใหม่ๆ ใน
การเรียนภาษาอังกฤษ (สุมิตรา อังวัฒนกุล, 2539:57) นอกจากน้ีผู้ที่มีความสามารถใน
การใช้ภาษาอังกฤษในการติดต่อสื่อสารย่อมได้เปรียบ ดังเช่นที่ ประนอม สุรัสวดี 
(2534) ได้กล่าวไว้ว่า ภาษาอังกฤษเป็นเคร่ืองมือในการดํารงชีวิต และการพัฒนาสังคม 
ผู้ที่มีความรู้ภาษาอังกฤษจะมีโอกาสที่ดีกว่าในสังคมสามารถนําความรู้ด้านภาษามาใช้ใน
การแสวงข้อมูล และสามารถใช้ข้อมูลสารสนเทศให้เกิดประโยชน์ในด้านการศึกษา การ
ประกอบอาชีพและการพัฒนาประเทศชาติ 

ประเทศไทยตระหนักถึงความสําคัญของการเรียนภาษาอังกฤษ เพ่ือพัฒนา
คุณภาพการศึกษาของประเทศและสร้างคนไทยให้เป็นคนเก่ง คนดี มีความสุข และมี
ศักยภาพพร้อมที่จะแข่งขันและร่วมสร้างสรรค์เวที โลก (กรมวิชาการ 2544: 3) 
หน่วยงานที่รับผิดชอบในการจัดการศึกษาทั้งในอดีตถึงปัจจุบันจึงจัดให้มีการเรียนการ
สอนภาษาอังกฤษในหลักสูตรทุกระดับ ทั้งประถมศึกษา มัธยมศึกษาและหลักสูตร
สถานศึกษาขั้นพ้ืนฐาน กระทรวงศึกษาธิการจึงปรับปรุงหลักสูตรภาษาอังกฤษ พ.ศ. 
2533 โดยมุ่งเน้นการพัฒนาพ้ืนฐานสมรรถนะทางภาษาของผู้เรียน และใน พ.ศ. 2539 
ได้มีการประกาศใช้หลักสูตรภาษาอังกฤษ พ .ศ . 2539 ในหลักสูตรประถมศึกษา 
พุทธศักราช 2521 (ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2533) ขึ้น ซึ่งหลักสูตรน้ีจะมุ่งเน้นการพัฒนา
ความสามารถในการส่ือสารด้วยภาษาอังกฤษในสถานการณ์ต่างๆ ได้อย่างถูกต้องตาม
หลักภาษา มีความรู้ ความเข้าใจในวัฒนธรรม ในการก้าวเข้าสู่สังคมของเจ้าของภาษาได้
อย่างเหมาะสม ทั้งสามารถใช้ภาษาต่างประเทศเป็นเครื่องมือในการศึกษาต่อการ
ประกอบอาชีพ การเรียนรู้ การอยู่ร่วมกันในสังคม การสร้างความร่วมมือและสามารถ
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ถ่ายทอดวัฒนธรรมไทยสู่สังคมโลกได้อย่างสร้างสรรค์ ในการจัดกิจกรรมการเรียนการ
สอนมุ่งฝึกผู้เรียนให้มีความสามารถทั้ง 4ทักษะ คือ ทักษะการฟัง พูด อ่านและเขียน 
(กรมวิชาการ, 2544: 8) โดยเฉพาะด้านการอ่าน เป็นทักษะที่สําคัญสําหรับผู้เรียน
ภาษาอังกฤษ เน่ืองจากเป็นทักษะที่นําไปสู่การพัฒนาทักษะด้านอ่ืนๆ และสามารถทําให้
ผู้อ่านเข้าถึงข้อมูลสําคัญในการเรียนและการทํางาน (Komiyama, 2009: 32) ซึ่งใน
ปัจจุบันมีประชากรจํานวนมากที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่สอง พบว่าการประสบ
ผลสําเร็จหรือล้มเหลวของบุคคลเหล่าน้ีจะขึ้นอยู่กับความสามารถในการอ่าน
ภาษาอังกฤษ (Cheryl, 1997: 30) ซึ่งสอดคล้องกับเลสลีย์ (Leslie, 2004: 12) กล่าวว่า 
การอ่านคือ สิ่งที่จําเป็นเพ่ือช่วยพัฒนาทักษะทางภาษาอังกฤษ และช่วยให้ผู้อ่าน
สามารถอ่านได้ดีและนอกจากน้ันยังพัฒนาทักษะด้านอ่ืนๆ ได้อีกด้วย อาจกล่าวได้ว่า
การอ่านถือเป็นหัวใจสําคัญในการพัฒนาทักษะทางภาษา และเป็นเครื่องมือสําคัญใน
การเรียนรู้ เด็กที่มีความสามารถในการอ่านย่อมเกิดความรู้ที่กว้างขวาง และรอบรู้ถึง
ความเปลี่ยนแปลงทางสังคม เศรษฐกิจ การเมือง การศึกษาและการประกอบอาชีพ 
(บันลือ พฤกษะวัน, 2538: 10-11) นอกจากน้ีการอ่านยังมีความสําคัญในยุคของข้อมูล
ข่าวสารและเทคโนโลยีต่างๆ การติดต่อสื่อสารมีการเปลี่ยนแปลงและก้าวหน้าอย่าง
รวดเร็ว เป็นสภาพสังคมแห่งข่าวสาร ซึ่งสอดคล้องกับการุณันทน์ รัตนแสนวงษ์ (2546: 
53) กล่าวว่า การอ่านถือเป็นพฤติกรรมการรับสารที่สําคัญอย่างหน่ึง โดยเฉพาะในโลก
แห่งการสื่อสารไร้พรมแดนที่มีผู้รู้ นักเขียนและนักวิชาการ นําเสนอข้อมูลข่าวสาร 
ความรู้และงานสร้างสรรค์ต่างๆ ที่ตีพิมพ์ลงในหนังสือ วารสาร นิตยสาร สิ่งตีพิมพ์อ่ืนๆ 
รวมถึงอินเตอร์เน็ตด้วย นอกจากน้ี วิสาข์จัติวัตร์ (คํานํา: 2543) ได้กล่าวถึงความสําคัญ
ของการอ่านภาษาอังกฤษว่า การอ่านภาษาอังกฤษเป็นทักษะที่มีความสําคัญอย่างมาก
ในยุคของข้อมูลข่าวสาร ผู้ที่มีความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษย่อมมีโอกาสในการ
รับรู้ข้อมูลข่าวสารจากสื่อต่างๆ ได้อย่างถูกต้องและรวดเร็ว ดังที่ วีระ แข็งกสิการ 
(2544: 25-27) กล่าวว่า การอ่านเป็นเครื่องมือสําคัญในการเสาะแสวงหาความรู้ เป็น
ช่องทางของการรับรู้ที่สามารถรับและหาได้ตามโอกาสท่ีต้องการ เพ่ือเพ่ิมพูนความรู้ 
ความคิดและประสบการณ์  
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การอ่านนิทานเป็นอีกกิจกรรมหน่ึงที่เหมาะสมต่อการพัฒนาความสามารถด้าน
การอ่าน เน่ืองจากนิทานเป็นสื่อที่ช่วยส่งเสริมและพัฒนาทักษะทางภาษา ทางความคิด
และจินตนาการ(คุรุรักษ์ ภิรมย์รักษ์, 2540: 45) คอลลี่และสเลดทอร์ (Collie &Slator, 
1987: 2) ได้กล่าวถึงคุณค่าของนิทานว่า เป็นสื่อการสอนท่ีเสริมสร้างจินตนาการและ
ส่งเสริมให้ผู้เรียนมีความคิดสร้างสรรค์ ทําให้ผู้เรียนได้รับความสนุกสนานเพลิดเพลิน มี
คติเตือนใจ และมองเห็นการแก้ปัญหาในชีวิตในแง่มุมต่างๆ ได้ ส่งเสริมให้ผู้เรียน
สามารถรับรู้ข้อมูลทางภาษาได้ดีและจําเน้ือหาได้เร็ว อีกทั้งยังส่งเสริมให้ผู้เรียนเกิดความ
ตระหนักในคุณค่าของวรรณกรรมในท้องถิ่นของตน ซึ่งสอดคล้องกับ แม็คเคย์ (Mckay, 
1989: 46-47) ได้กล่าวว่า การใช้นิทานเพ่ือประกอบการสอนภาษา สามารถช่วยให้
ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้ทางภาษาและวัฒนธรรมได้เป็นอย่างดี นอกจากน้ัน เสาวลักษณ์ 
อนันตศานต์ (2540: 1) ยังกล่าวอีกว่า นิทานยังเป็นเครื่องแสดงถึงความรัก และความ
เอาใจใส่ที่มีต่อเด็ก ผลที่ได้จากนิทาน คือ หลักการประพฤติปฏิบัติในชีวิต คุณธรรมและ
จริยธรรมที่สอดแทรกอยู่ในเนื้อหาของนิทาน ซึ่งผู้ที่อ่านจะได้รับโดยไม่ต้องสั่งสอน  

จากการศึกษาผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 ของ
โรงเรียนจตุรมิตรวิทยาคาร ปีการศึกษา 2560 พบว่า นักเรียนส่วนใหญ่ไม่มีพ้ืนฐาน 
โดยเฉพาะด้านการอ่านภาษาอังกฤษ อยู่ในระดับตํ่ากว่าเกณฑ์ที่กําหนดไว้ การค้นคว้า
เอกสารและงานวิจัยต่างๆ พบว่า การจัดการเรียนการสอนอ่านภาษาอังกฤษโดยใช้
นิทานน้ัน เป็นอีกแนวทางหน่ึงที่จะสามารถพัฒนาผู้เรียนให้มีความสามารถด้านการอ่าน
ภาษาอังกฤษ  ดังน้ันผู้ วิจัยจึงมีความสนใจที่ จะนํานิทานมาใช้ในการสอนอ่าน
ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ เพ่ือช่วยให้นักเรียนพัฒนาความสามารถด้านการอ่าน
ภาษาอังกฤษให้ดีย่ิงขึ้น ในการทําวิจัยครั้งน้ีผู้ วิจัยต้องการทราบว่าการสอนอ่าน
ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทานจะช่วยพัฒนาความสามารถด้านการอ่าน
ภาษาอังกฤษของนักเรียนหลังเรียนสูงขึ้นกว่าก่อนเรียนหรือไม่อย่างไร ผลที่ได้จากการ
วิจัยครั้งน้ี จะเป็นแนวทางในการสอนอ่านภาษาอังกฤษสําหรับครูภาษาอังกฤษที่จะ
พัฒนาผู้เรียนให้อ่านภาษาอังกฤษได้ถูกต้อง และเข้าใจตามจุดมุ่งหมายของหลักสูตร 
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วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1. เพ่ือศึกษาและเปรียบเทียบความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือ

ความเข้าใจโดยใช้นิทานของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 ก่อนเรียนและหลังเรียน 
2. เพ่ือศึกษาเจตคติต่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน

ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1  
 

สมมติฐานของการวิจัย 
1. นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 ที่ได้รับการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความ

เข้าใจโดยใช้นิทาน ได้คะแนนหลังเรียนสูงกว่าร้อยละ 70 
2. นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 ที่ได้รับการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความ

เข้าใจโดยใช้นิทานมีความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
1. ประชากร 

ประชากรที่ใช้ในการวิจัยครั้งน้ีเป็นนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 โรงเรียน
จตุรมิตรวิทยาคารภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2560 จํานวน 6 ห้องเรียน รวมท้ังสิ้น 200 
คน 

2. กลุ่มตัวอย่าง 
กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัยครั้งน้ีเป็นนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 โรงเรียน

จตุรมิตรวิทยาคาร จังหวัดขอนแก่น ในภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2560 จํานวน 33 คน 
ที่เรียนรายวิชาภาษาอังกฤษ กลุ่มตัวอย่างได้มาโดยการการสุ่มแบบกลุ่ม (Cluster 
Random Sampling) 
 

รูปแบบของการวิจัย 
การวิจัยครั้งน้ีเป็นการวิจัยแบบกลุ่มเดียวทดสอบก่อนและหลัง (One group 

Pretest-posttest Design )  (พวงรัตน์ ทวีรัตน์,2543: 114-115 )  
 T1         X       T2 
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เครื่องมือทีใ่ชใ้นการวิจัย 

1. เครื่องมือที่ในการวิจัยมีลักษณะดังนี้ 
1.1 แผนการจัดการเรียนรู้การอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้

นิทานช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 จํานวน 10 แผนๆ ละ 1 ช่ัวโมง รวมทั้งหมด 10 ช่ัวโมง 
1.2 แบบทดสอบวัดความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความ

เข้าใจโดยใช้นิทาน ก่อนเรียนและหลังเรียนจํานวน 1 ฉบับ มีข้อคําถาม 20 ข้อ ซึ่งเป็น
แบบทดสอบแบบ 4 ตัวเลือก คะแนน 20 คะแนน 

1.3 แบบวัดเจตคติต่อการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้
นิทานเป็นการวัดประมาณค่าของลิเคิร์ท (Likert Scale) มี 5 ระดับความคิดเห็น ได้แก่ 
เห็นด้วยอย่างย่ิง เห็นด้วย ไม่แน่ใจ ไม่เห็นด้วย และไม่เห็นด้วยอย่างย่ิง ซึ่งเป็นข้อความ
เชิงบวกและลบ จํานวน 20 ข้อ 
 
การเก็บรวบรวมข้อมูล 

การวิจัยครั้งน้ี ผู้วิจัยดําเนินการทดลองและเก็บรวบรวมข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่าง 
ตามวิธีการเรียนการสอนที่กําหนดไว้ในภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2560 โดยมีขั้นตอน
เก็บข้อมูลดังน้ี 

1. ปฐมนิเทศนักเรียน เก่ียวกับวิธีการเรียน บทบาทของนักเรียน เป้าหมายของ
การเรียน การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน การวัดผลและประเมินผล 

2. ทดสอบก่อนเรียน (Pretest) ด้วยแบบทดสอบวัดความสามารถในการอ่าน
ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน ซึ่งเป็นแบบทดสอบปรนัย 4 ตัวเลือก จํานวน 
20ข้อ 

3. ทดสอบหลังเรียน (Posttest) ด้วยแบบทดสอบชุดเดียวกันกับก่อนเรียน 
4. ผู้วิจัยดําเนินการวัดเจตคติของนักเรียนที่มีต่อการการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือ

ความเข้าใจโดยใช้นิทานด้วยแบบวัดเจตคติที่ผู้วิจัยสร้างขึ้นจํานวน 20 ข้อคําถาม 
 
การวิเคราะห์ข้อมูล 
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ผู้วิจัยนําคะแนนที่ได้จากแบบวัดความสามารถการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความ
เข้าใจโดยใช้นิทานของนักเรียน และคะแนนแบบวัดเจตคติต่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษ
เพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทานมาวิเคราะห์ ด้วยวิธีการทางสถิ ติโดยใช้โปรแกรม
คอมพิวเตอร์สําเร็จรูปทางสังคมศาสตร์ ซึ่งได้ดําเนินการดังต่อไปน้ี 

1. การวิเคราะห์ข้อมูล 
ผู้วิจัยดําเนินการวิเคราะห์ข้อมูลให้สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของการวิจัยตาม

ขั้นตอน ดังต่อไปน้ี 
1.1 วิเคราะห์ข้อมูลเพ่ือการศึกษาและเปรียบเทียบความสามารถด้าน

การอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน ก่อนเรียนและหลังเรียน 
1.2 วิเคราะห์ข้อมูลเพ่ือศึกษาเจตคติต่อการการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือ

ความเข้าใจโดยใช้นิทาน 
2. สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 

2.1 สถิติพ้ืนฐานใช้ค่าเฉลี่ย (Mean) ร้อยละ (Percentage) และส่วน
เบ่ียงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 

2.2 การหาประสิทธิภาพของเครื่องมือโดยหาค่าความยากง่าย (p) 
และค่าอํานาจจําแนก (r) และค่าดัชนีความสอดคล้องของจุดประสงค์ (IOC) 

2.3 สถิติที่ใช้ในการทดสอบสมมติฐาน โดยเปรียบเทียบความแตกต่าง
ของคะแนนเฉล่ียก่อนเรียนและหลังเรียน โดยทดสอบค่าทีแบบไม่อิสระ (t-test for 
Dependent Samples) ใช้ วิ ธีคํ านวณจากโปรแกรมคอมพิวเตอร์สําเร็จรูปทาง
สังคมศาสตร์ (SPSS) 
 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
1. ผลการศึกษาความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษเพื่อความเข้าใจ 

ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 ที่เรียนโดยใช้นิทานดังปรากฏในตารางท่ี 1 
 

เลขที ่
คะแนนก่อนเรียน 
(คะแนนเต็ม 30) 

คะแนนหลังเรยีน 
(คะแนนเต็ม 30) 

คะแนน ร้อยละ คะแนน ร้อยละ 
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เลขที ่
คะแนนก่อนเรียน 
(คะแนนเต็ม 30) 

คะแนนหลังเรยีน 
(คะแนนเต็ม 30) 

คะแนน ร้อยละ คะแนน ร้อยละ 
1 10 50.00 18 90.00 
2 9 45.00 15 75.00 
3 5 25.00 13 65.00 
4 8 40.00 17 85.00 
5 6 30.00 18 90.00 
6 3 15.00 14 70.00 
7 10 50.00 15 75.00 
8 12 60.00 19 95.00 
9 11 55.00 16 80.00 
10 2 10.00 15 75.00 
11 10 50.00 17 85.00 
12 13 65.00 17 85.00 
13 10 50.00 18 90.00 
14 12 60.00 16 60.00 
15 9 45.00 20 100.00 
16 7 35.00 14 70.00 
17 9 45.00 15 75.00 
18 7 35.00 13 65.00 
19 2 10.00 12 60.00 
20 8 40.00 13 65.00 
21 6 30.00 15 75.00 
22 6 30.00 17 85.00 
23 8 40.00 15 75.00 
24 6 30.00 13 65.00 
25 2 10.00 15 75.00 
26 14 70.00 16 80.00 
27 6 30.00 15 75.00 
28 13 65.00 18 90.00 
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เลขที ่
คะแนนก่อนเรียน 
(คะแนนเต็ม 30) 

คะแนนหลังเรยีน 
(คะแนนเต็ม 30) 

คะแนน ร้อยละ คะแนน ร้อยละ 
29 7 35.00 18 90.00 
30 8 40.00 19 75.00 
31 11 55.00 19 95.00 
32 9 45.00 18 90.00 
33 7 35.00 17 85.00 
xത 

S.D. 
8.06 
3.17 

40.30 
 

15.94 
2.03 

79.70 
 

จากตารางที่ 1ผลการวิเคราะห์พบว่า คะแนนความสามารถด้านการอ่าน
ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 จํานวน 33 คน มีคะแนน
เฉลี่ยก่อนเรียนเท่ากับ 8.06 คิดเป็นร้อยละ 40.30 และคะแนนเฉลี่ยหลังเรียนเท่ากับ 
15.94 คิดเป็นร้อยละ 79.70 

2. ผลการเปรียบเทียบความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษเพื่อความ
เข้าใจโดยใช้นิทานอีสปของนักเรียนระหว่างก่อนเรียนและหลังเรียนเทียบกับเกณฑ์
ร้อยละ 70 

ผลการเปรียบเทียบความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดย
ใช้นิทานของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 ก่อนและหลังเรียนเทียบกับเกณฑ์ร้อยละ 70 
หลังการทดลอง ผู้วิจัยได้หาค่าเฉล่ียและเปรียบเทียบคะแนนความสามารถในการอ่าน
ภาษาอังกฤษหลังเรียนเทียบกับเกณฑ์ร้อยละ 70 ใช้การทดสอบที แบบไม่อิสระ (t-
test)ผลการศึกษาปรากฏดังตารางที่ 2 
 

การทดสอบ คะแนนเต็ม เกณฑ์มาตรฐานที่
กําหนดที่ร้อยละ 70 

ค่าเฉลี่ย ส่วนเบ่ียงเบน
มาตรฐาน 

t 

หลังเรียน 20 14.00 15.94 2.03 79.70** 
** มีนัยสําคญัทางสถิติที่ระดับ .01 
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จากตารางที่ 2 พบว่า คะแนนความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือ
ความเข้าใจโดยใช้นิทานของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 จํานวน 33 คนมีค่าเฉล่ียหลัง
เรียนเท่ากับ 15.94 และเมื่อเปรียบเทียบกับเกณฑ์ร้อยละ 70 พบว่าคะแนนหลังเรียนสูง
กว่าเกณฑ์อย่างมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01  

3. ผลการศึกษาเจตคติต่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพื่อความเข้าใจโดยใช้
นิทานของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 1 

ผู้วิจัยได้ใช้แบบวัดเจตคติต่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้
นิทาน กับนักเรียนกลุ่มตัวอย่างหลังจากเสร็จสิ้นการทดลองและนํามาคํานวณโดยใช้
ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และแปลความผล ซึ่งผลการวิเคราะห์ข้อมูลปรากฏดัง
ตารางที่ 3 
 

การทดสอบ n X S.D. แปลความ 

หลังเรียน 33 4.27 0.85 ระดับดี 
*ที่ระดับนัยสําคัญ .01 

จากตารางท่ี 3ผลการศึกษาเจตคติต่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความ
เข้าใจโดยใช้นิทาน พบว่าหลังจากที่นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 ที่ได้รับการสอนอ่าน
ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน มีคะแนนเจตคติเฉลี่ย 4.27 แสดงว่านักเรียน
มี เจตคติต่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทานอยู่ในระดับดี 
 
สรุปผลการวิจัย 

ผลการวิจัยในครั้งน้ี เป็นการศึกษาและเปรียบเทียบคะแนนความสามารถด้าน
การอ่านภาษาอังกฤษเพื่อความเข้าใจโดยใช้นิทาน ก่อนเรียนและหลังเรียน และคะแนน
จากแบบวัดเจตคติต่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน ซึ่งสรุป
ผลการวิจัยได้ดังน้ี 

1. นักเรียนมีคะแนนความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษก่อนเรียนเท่ากับ 
40.30 คิดเป็นร้อยละ 15.85 และหลังเรียนเท่ากับ 79.69 คิดเป็นร้อยละ 79.70 เมื่อ
ตรวจสอบความแตกต่างของค่าเฉลี่ย พบว่า ความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษ
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หลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมี นัยสําคัญทางสถิ ติที่ ระดับ  .01 และคะแนน
ความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษไม่น้อยกว่าร้อยละ 70 

2. นักเรียนมีเจตคติต่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน
อยู่ในระดับดี 

อภิปรายผล 
การวิจัยในครั้ ง น้ี เป็นการวิจัยเชิงทดลอง เพ่ือศึกษาและเปรียบเทียบ

ความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทานของนักเรียนช้ัน
มัธยมศึกษาปีที่ 1 ก่อนเรียนและหลังเรียน โรงเรียนจตุรมิตรวิทยาคาร จากผลการศึกษา
สามารถอภิปรายเป็นประเด็นต่างๆ ตามลําดับ ดังน้ี 

1. การศึกษาความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจของ
นักเรียนที่เรียนโดยใช้นิทาน ก่อนเรียนและหลังเรียน จากผลการทดลองในคร้ังน้ีพบว่า 
นักเรียนมีคะแนนความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษเฉล่ียก่อนเรียนและหลังเรียน
เท่ากับ คิดเป็นร้อยละ และคะแนนเฉลี่ยหลังเรียนเท่ากับ คิดเป็นร้อยละ จะเห็นได้ว่า
คะแนนความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษของนักเรียนสูงกว่าเกณฑ์ร้อยละ 70 ซึ่ง
สอดคล้องกับสมมติฐานข้อที่ 1 โดยจากคะแนนก่อนเรียนของนักเรียนจะเห็นได้ว่า 
ความรู้พ้ืนฐานด้านการอ่านภาษาอังกฤษของกลุ่มตัวอย่างก่อนทําการวิจัยอยู่ในระดับตํ่า 
ทั้งน้ี เน่ืองมาจากนักเรียนจํานวน 33คน ขาดความรู้ด้านคําศัพท์ ด้านโครงสร้างประโยค 
การออกเสียงที่ผิด ไม่มีความมั่นใจในการอ่าน จากเหตุผลดังกล่าวทําให้นักเรียนมีความรู้
พ้ืนฐานด้านการอ่านอยู่ในระดับตํ่า แต่หลังจากที่ นักเรียนได้เรียนการสอนอ่าน
ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทานแล้วทําให้นักเรียนสามารถอ่านภาษาอังกฤษได้
อย่างมีประสิทธิภาพและสอดคล้องกับเกณฑ์การประเมินความสามารถด้านการอ่าน
ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน พบว่านักเรียนมีความสามารถในการอ่าน
ภาษาอังกฤษสูงขึ้น เห็นได้จากคะแนนเฉล่ียหลังเรียน สูงกว่าก่อนเรียน ทั้งน้ีเน่ืองจาก 

การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน 
สามารถช่วยพัฒนาความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษได้ดี เพราะนิทานแต่ละเร่ือง
น้ันมีโครงสร้างเพ่ือช่วยกําหนดจุดมุ่งหมายของผู้อ่าน ให้ผู้อ่านเข้าใจเรื่องที่อ่านได้ดี ซึ่ง
โครงสร้างของเรื่อง สามารถแบ่งออกกเป็นช่วงๆ เพ่ือช่วยกระตุ้นหาโครงสร้างเรื่องจาก
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คําถามที่ครูถามเก่ียวกับ ตัวละคร ฉากและเค้าโครงเรื่อง และสรุปเรื่องร่วมกันน้ัน
สามารถช่วยส่งเสริมให้นักเรียนมีความสนใจในเนื้อเรื้อง เค้าโครง ตัวละครและฉากต่างๆ 
ของเรื่อง รวมทั้งสามารถช่วยให้นักเรียนอ่านเรื่องได้อย่างเข้าใจดีย่ิงขึ้น ดังเช่น ฉวีวรรณ 
คูหาอภินันท์ (2545) ได้กล่าวเพ่ิมเติมว่า การนํานิทานมาใช้ในการสอนทักษะการอ่านมี
ส่วนดี คือ สามารถเช่ือมโยงประสบการณ์เดิมกับประสบการณ์ใหม่ที่ครูนําเสนอเข้า
ด้วยกันได้เป็นอย่างดี โดยครูถามคําถามนักเรียนตอบคําถาม และเขียนสรุปโครงสร้าง
เรื่องร่วมกัน สามารถนําเน้ือเรื่องจากนิทานมาออกแบบกิจกรรมการเรียนการสอนได้
อย่างหลากหลายรูปแบบ สามารถสร้างความสนใจแก่นักเรียน และนักเรียนก็สามารถ
เรียนรู้ด้วยตนเองได้ตามความสนใจ ซึ่งส่งผลให้เกิดนิสัยรักการอ่าน ซึ่งปกติแล้วนักเรียน
ส่วนใหญ่มักจะไม่ชอบเรียนภาษาอังกฤษ ซึ่งเป็นวิชาที่ไม่คุ้นเคยและห่างไกลจากชีวิต
จริงของนักเรียน ดังน้ันเมื่อมีหนังสือนิทานภาษาอังกฤษ ที่มีโครงสร้างเรื่องแบบง่ายๆ 
และสนุกเหมาะสําหรับเด็กๆ ให้เกิดจินตภาพตามเน้ือเรื่อง ดังน้ันเมื่อนักเรียนได้อ่าน
มากข้ึน จะสามารถช่วยพัฒนาทักษะทางด้านการอ่านภาษาอังกฤษและสามารถกระตุ้น
ประสบการณ์เดิมของผู้อ่านได้ดีมากยิ่งขึ้น 

ในการจัดการเรียนการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน ซึ่งมี
ขั้นตอนกระบวนการ และเป้าหมายในการเรียนการสอนอย่างชัดเจน มีการวางแผนการ
จัดการเรียนรู้อย่างเป็นลําดับโดยบูรณาการตามขั้นตอนการสอนทักษะการอ่านของ
กระทรวงศึกษาธิการ (2546: 129) และขั้นตอนการสอนนิทานของคาเนลและสเวน 
(Canale& Swain, 1980) โดยมี 3 ขั้นตอน คือ ขั้นก่อนเตรียม ขั้นนําเสนอ และขั้นหลัง
การนําเสนอ ในการทําการสอนแต่ละขั้น ผู้วิจัยได้ใช้รูปภาพการถามตอบ และคําถามใน
การแนะนําเรื่องที่เรียนเพ่ือกระตุ้นความรู้เดิมของนักเรียนให้เข้ากับความรู้ใหม่หรือเรื่อง
ที่เรียน ครูใช้บัตรคําและบัตรภาพในการสอนคําศัพท์และโครงสร้างเรื่อง ประโยค ที่
สําคัญต่อเน้ือเรื่อง และให้นักเรียนดูภาพท่ีเก่ียวข้องกับเรื่องที่เรียน และการคาดเดาเน้ือ
เรื่อง ส่วนในขั้นระหว่างการอ่าน ผู้วิจัยใช้การแจกบทอ่านให้นักเรียน แนะนําตัวละคร 
ฉากเร่ิมเรื่องโดยการใช้แผนภาพโครงเรื่อง เพ่ือกระตุ้นความสนใจของผู้เรียน ครูอ่าน
นิทานให้นักเรียนฟังก่อนและให้นักเรียนอ่านตาม จากน้ันจึงให้นักเรียนอ่านเองโดยครู
เป็นผู้สังเกต รวมทั้งใช้ลักษณะท่าทางของครูประกอบในการอ่านให้เรื่องน่าสนุกมาก
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ย่ิงขึ้น และในขณะที่อ่าน ครูใช้วิธีการหยุดถามคําถามเก่ียวกับฉากของเรื่อง ตัวละคร 
และรายละเอียดของนิทานเป็นระยะๆ เพ่ือกระตุ้นให้นักเรียนเดาเนื้อเรื่องที่จะเกิดขึ้น
ต่อไป ในขั้นหลังการอ่าน เป็นขั้นที่ครูใช้การต้ังคําถามเกี่ยวกับเน้ือเรื่อง เพ่ือตรวจเช็ค
ความเข้าใจของนักเรียนและทําแบบฝึกหัดหลังการอ่าน เพ่ือตรวจสอบความเข้าใจ
เก่ียวกับเรื่องที่อ่าน 

จากผลการวิจัยจะเห็นได้ว่า ในการใช้ขั้นตอนที่เป็นระบบและมีการจัดลําดับ
และนําเสนอการสอนเป็นไปตามข้ันตอนที่ได้วางแผนไว้ทําให้นักเรียนสามารถพัฒนา
ความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษอย่างเห็นได้ชัด 

2. การศึกษาเจตคติต่อการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน
ของนักเรียนในภาพรวมอยู่ในระดับดี โดยมีคะแนนเฉลี่ยเท่ากับ 4.27 สาเหตุที่คะแนน
เฉลี่ยเจตคติอยู่ในระดับดีน้ีเน่ืองจากกิจกรรมการสอนอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ
โดยใช้นิทานมีการจัดกิจกรรมอย่างเป็นขั้นตอนโดยเริ่มจากการสร้างความรู้ความเข้าใจ
ในคําศัพท์ โครงสร้างภาษา และรูปแบบภาษาที่ใช้ในแต่ละสถานการณ์ก่อนจากการนํา
บัตรภาพ บัตรคํามาใช้ และการที่ครูเล่านิทานให้นักเรียนฟังคร่าวๆได้สร้างความ
น่าสนใจและช่วยเสริมสร้างความม่ันใจในการอ่านภาษาอังกฤษของนักเรียน และ
นอกจากน้ันครูแบ่งนักเรียนออกเป็นกลุ่มเพ่ือให้นักเรียนได้แลกเปลี่ยนความรู้และ
ช่วยเหลือซึ่งกันและกันทําให้นักเรียนมีสัมพันธ์ที่ดีต่อกัน และนอกจากนั้นการนําคติ
สอนใจท่ีได้จากการอ่านนิทานช่วยให้นักเรียนสามารถอ่านภาษาอังกฤษได้ดีย่ิงขึ้น การ
นํานิทานมาใช้ในการสอนอ่านภาษาอังกฤษเป็นสิ่งที่น่าสนใจ สนุกสนาน นักเรียนมี
ความสุขในการร่วมกิจกรรมและยังทําให้นักเรียนเกิดจินตนาการที่ดีอีกด้วยนอกจากนี้ยัง
สอดคล้องกับสต๊อกเดล (Stockdale,1995: 22) ได้อธิบายเพ่ิมเติมว่าการนํานิทานมาใช้
ในการเรียนภาษาที่สองช่วยให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้อย่างเป็นธรรมชาติเช่นเดียวกับการ
เรียนภาษาแม่พร้อมทั้งช่วยตอบสนองวิธีการเรียนรู้ตรงของผู้ เรียน เช่นการสอน
ภาษาอังกฤษในประเทศญี่ ปุ่น คามาชิยาและคราเชน (Krashen, 1981: 16) ที่ได้
กล่าวถึงเจตคติกับการเรียนรู้ภาษาที่สองไว้ว่า แรงจูงใจและเจตคติเป็นปัจจัยส่งเสริมการ
เรียนรู้ที่สามารถกระตุ้นให้ผู้เรียนเกิดความต้องการที่จะใช้ภาษาที่สื่อสารและต้องการนํา
ภาษาไปใช้ให้เกิดประโยชน์ นอกจากน้ียังสอดคล้องกับไคลน์ (Klein, 1990: 17-38) ที่
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ได้กล่าวว่า เจตคติเป็นสิ่งสําคัญสําหรับการเรียนรู้ภาษาที่สอง ผู้เรียนที่มีเจตคติที่ดีต่อ
ภาษาที่สองมีแนวโน้มที่จะประสบความสําเร็จในการเรียนรู้ภาษาที่สองมากกว่าผู้เรียนที่
มีเจตคติไม่ดี นอกจากน้ันยังสอดคล้องกับศักด์ิไทย สุรกจิบวร (2545: 137) ที่ได้กล่าวว่า 
เจตคติเป็นตัวช่วยเตรียมความพร้อมให้บุคคลน้ันอยู่ในสภาวะต่างๆ ได้เป็นอย่างดี และ
เสริมสร้างบุคลิกภาพของบุคคลน้ันให้สมบูรณ์แบบ จากแนวคิดดังกล่าวสามารถสรุปได้
ว่า เจตคติมีความสําคัญต่อการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ เพราะเมื่อมีเจตคติที่ดีต่อการเรียนรู้ 
ผู้เรียนจะมีความรู้สึกที่ดีต่อการเรียน เจตคติช่วยกระตุ้นให้นักเรียนต้องการใช้ภาษาและ
เจตคติที่ดีสามารถช่วยให้นักเรียนนําการเรียนรู้ไปสู่ความสําเร็จและมีความพยายามที่จะ
เรียนเพิ่มมากขึ้นจากผลการวิจัยดังกล่าวจะเห็นว่า การท่ีนักเรียนมีเจตคติต่อการสอน
อ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทานจะส่งผลต่อการพัฒนาความสามารถด้าน
การอ่านภาษาอังกฤษให้ดีย่ิงขึ้น 

สรุปได้ว่า การพัฒนาความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ
โดยใช้นิทาน ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 1 โรงเรียนจตุรมิตรวิทยาคาร สังกัด
สํานักงานเขตพ้ืนที่การศึกษามัธยมศึกษาขอนแก่น เขต 25 น้ัน สามารถพัฒนา
ความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษให้ดีย่ิงขึ้น รวมท้ังการมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างครู
กับนักเรียนที่เกิดขึ้นในห้องเรียน 
 

ข้อเสนอแนะ 
จากการวิจัยในครั้งน้ี ผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะจาการวิจัยและข้อเสนอแนะสําหรับ

การวิจัยในครั้งต่อไป ดังน้ี 
1. ข้อเสนอแนะในหารนําผลการวิจัยไปใช้ 

1.1 จาการวิจัยพบว่า นิทานสามารถนํามาพัฒนาการสอนอ่าน
ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจได้ดี เน่ืองจากมีเน้ือหาและโครงเรื่องที่เข้าใจง่ายและ
ซับซ้อน สามารถกระตุ้นความรู้เดิมของผู้เรียน ให้นักเรียนเกิดความสนใจอยากเรียนและ
เกิดความสนุกสนาน เพลิดเพลินไปกับตัวละครและเน้ือเรื่อง ทั้งยังแฝงไว้ด้วยคติธรรม 
ข้อคิดและวัฒนธรรม ซึ่งเป็นแบบอย่างที่ดีสําหรับผู้อ่านได้อีกด้วย 
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1.2 จากการวิจัยพบว่า การใช้สื่อการสอน เช่น บัตรภาพ บัตรคํา บท
อ่านหรือแผนภาพโครงสร้างเรื่อง มีส่วนช่วยในการกระตุ้นให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้อย่าง
เป็นธรรมชาติ เกิดความสนุกสนาน และเกิดบรรยากาศแห่งการเรียนรู้วัฒนธรรม และ
คติธรรมจากเนื้อเรื่องที่อ่าน ดังน้ันครูควรจัดเตรียมสื่อการสอนที่เหมาะสมและสามารถ
กระตุ้นความสนใจของผู้เรียนได้ 

1.3 การจัดกิจกรรมการเรียนรู้การสอนภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ
โดยใช้นิทาน พบว่า ครูควรเตรียมคําถามที่มีความหลากหลาย และเหมาะสมกับบริบท
ของเน้ือเรื่อง ให้นักเรียนสามารถเข้าใจเน้ือเรื่องได้ดีย่ิงขึ้น 

2. ข้อเสนอแนะสําหรับการวิจัยครั้งต่อไป 
เพ่ือเป็นประโยชน์แก่ผู้ที่จะทําการวิจัยเก่ียวกับการจัดกิจกรรมการสอนอ่าน

ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน ผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะ ดังน้ี 
2.1 ควรมีการวิจัย เพ่ือพัฒนาความสามารถด้านการอ่านภาษาอังกฤษ

เพ่ือความเข้าใจโดยใช้นิทาน ของนักเรียนในระดับช้ันอ่ืนๆ เช่น ระดับมัธยมศึกษาตอน
ปลาย เป็นต้น 

2.2 ควรมีการศึกษาวิจัย การใช้นิทานควบคู่กับเทคนิคการสอนแบบ
อ่ืนๆ ในการพัฒนาความสามารถด้านการอ่าน เช่น การเรียนแบบร่วมมือ หรือการใช้วิธี 
KWL-plus  

2.3 ควรมีการศึกษาวิจัย ในการนํานิทานไปใช้พัฒนาทักษะด้านอ่ืนๆ 
เช่น ทักษะการพูดและการเขียน เน่ืองจากว่า หลังจากการอ่านนิทานแล้ว นักเรียน
สามารถพูดและเล่าเรื่องหรือเขียนสรุปเรื่องเก่ียวกับนิทานได้ 
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